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Discourse and The Translator
© Longman Group U.K. Limited 1990.
This translation of “Discourse and The Translator” is published by
arrangement with Addison Wesley Longman Limited, London.
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Carcanet Press Ltd and New Directions Publishing Corporation, Inc
for the poem ‘This Is Just To Say’ by William Carlos Williams in The
Collected Poems 1909-1939 edited by A Walton Litz and Christopher
MacGowan and Collected Poems Vol I 1909-1939, US Copyright 1938
by New Directions Publishing Corporation; Editorial Gredos, S A
for the poem ‘Serenata Sintectica’ by Cassiano Ricardo in En torno
a la traduccion by Garcia Yebra (1983). '

(Text 1C,) Claire Bretécher for the cartoon excerpt from ‘Les
Pionniers’, published in Les Frustrés (1978 p.66); (Text 1C,)
Methuen for the English translation of the above, published in
More Frustration (1983 p.23); (Text 1D,) Les Editions Albert René for
a cartoon from Les Lauriers De César by Goscinny and Uderzo (1972
p-7); (Text 1D,) Les Editions Albert René and Hodder & Stoughton
for the English translation of the above, published in Asterix and the
Jaurel Wreath by Goscinny and Uderzo and translated by Anthea
Bell and Derek Hockridge (1974 p.7); (Text 8]) Honda (UK) Ltd
for excerpts from their advertisement and the original artwork;
(Figure 3.4) Routledge and Kegan Paul for a diagram from Language
and Situation: Language Varieties and the Social Contexts by Michael
Gregory and Susanne Carroll (1978 p.47).
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FSP: Functional Sentence Perspective dedl ik, )k
MT: Machine Translation de Y i
R: Rheme TR 7]
T: Theme & sl
SL: Source Language .p cJ gl )
TL: Target Language 2 od aagll dRll
ST: Source Language Text o0 dkall il
TT: Target Language Text c L0 Gagl el



